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Stormägtigfta AUernådigfta Drotning

L i  ör dina fötter lägges neder

Utaf en okänd hand, en kand och nitfull pligt;

1 mildhet fe et prof, fbm fpråk och folkens feder 

Giordt fwart bland fkalda-rön och af den ftörfta wigt: 

I underdånig tilförfikt 

Jag derfcjr’ om en nådig tilgift beder,

At konfiétt twingad är, och ej fm pragt utbreder 

1 en förkortad Hielte - dikt.



Den Hielten, Kröntas pris och Kämpars högfta ära, 
Som genom wal och rätt feck fwenfka Kronan bära, 
Som drar fin höga börd ifrån Guftavers blod,

Och ewigt wördad är för mildhet, wett och m od,
W ar himlens ftörfta fkänk, och född, at jorden gläda,
Hans undrans wärda Tog och Storwerk will iag kwäda,

*  *  #

Du ägta Skaldedrift, Ibm altid fälfynt ä r .
Och från natur och konfl din högd och urfprung bär, 

Sryr nu min fwaga h.md och lär din fägring pråla,
När iag en hieltes bild i ärans drägt will måla,
Då til hans fegrars lopp förfynens dolda magt 
Sielf tycks Naturens lag. hans wapen underlagt.

% *  *

Den fwenfka Zenobie, en witter krönt Hieltinna,
Från tronen geck, at lugn i wifhets nöyen finna, 

C h r i s t i n a  fpiran gier i  C A R L S  fin frändes hand,
Som himlen ruftar ut, at ftyra fo;k och land.
N u Swea redan har all werldfens wördnad wunnit.
T il ärans höglta fpits m e d  G u s t a v  A d o l p h  hunnit: 
Förundrad, fruchtad, fäll. Européns bäfwan war.
Och under allmänt pris, hon allmän afwund bar,
Knapt war det Lutfke fält, med Hieltens blod befuchtadr. 
Dock fwenfka wapnens lopp ännu af werlden fruchtadt.
Förr än et fminkadt troll, fom helfl: wid Troner bor.
Till Swerjes afwunds Män, thes Krönta grannar for.
Den falfka Statskdvft fig i hemlig flygt nu fkyndar 
Från et til annat hof, och i en haft befryndar 
De Örnar, Leyon, Hiort med Haft och Elephant, ( a )
Dem fom ej famdes förr, till farlig wänfkap banr.

A a De
{a) Se deffe Mtigters R ih  - xrapn.



H on arga ögon kan meå {mikg upfyn dölja,
1 barmen bär en dart, den oljokwiftar hölja,
Des gång är lium fk och tyft och Spinnelwäf des drägt,
Sk gifft hon räcker fram, det hon med honing täckt:
AU Skep(el tar hon ann, i blinken fig förwaudlar.
Med den hon hörte nyis hon un om friden handlar,
Natur och ed och lag hon trampar under fot.
På blods-och wänfkaps - band hon öfwar wåld och hot.*
T il öfwermantel mäft hon Gudadyrkan brukar.
N är i ftt raferi hon menfkio lif upflukar,
At winna litet jord hon öfer bäckar blod.
H on ärelyilnad d y g d , och grymhet kallar mod.
Den afgrunds dottren wet ht tal med fmicker fira,
Regenter! iade hon, upp hägnen Eder fpira,
E r höghet, myndighet och magt i fara ftå;
De Göther waknat upp ur Nordens kalla wra:
Det Swenfka Leyon wil ej i fin ifwer ftana.
Se Tyfkland blöder änn, faft diuret ther feck bana,
I  ftellet fe gra t har den Swenfka Amazon,
Och åter ftiger nu en rafker C A R L  på tron:
Hans heta ungdoms blod, hans drifft til namn och ära.
L ä r , om I ftilla ftån , ey länge frid befkära,
Räds denna W a s a- Art ,  til motwärn skicken E hr,
G år, gripen Drotten ann, flan Göthers högm od ner.
Så talte detta T ro ll, och när hon nögder funnit,
At Hennes onda råd the Kungars bifal wunnit,
I löye argt och fpofkt hon fina ögon wred,
O ch ned til afgrund for, at ge derom befked.

*  *  •»

CA R L  G U S T A V  mediertid för Swerjes wälfärd wakar»
Alt wekligt nöye han på ärans högd förfakar,

Han fer, at kunga pligt förliks ej med den ro ,
Som följer enfkilt folk i glömfkans tyfta b o .,

’ ^ Från



Från Polfka Prinfen fnart han dierfwa. bud får höra.
Som will thes rättighet til Kronan ftridig giöra* »
W år Hieltc är ey född, at fkymfligt hot. förftå,.
I  Warfchau gier han fielf et blodigt fwar therpå.
För Cafim ir, fin rätt, få myndigt han förklarar».
A t denne icke mer fin egen tron förfwarar.
Den fwenfka fpiran C A R L  få tappert fkyddå w il,
A t ock den Polfka fnart nu faller honom  til.
H an wald och hyllad blir af Rikets Ständer alla.
H är flott och fläder för hans ftålta wapen falla,
D e Gallers öfw er-m an han lik i fegrar går,
Och lagren redan för hans hieffa färdig f la r :.
F ö r bruten ed han de Sarmater åter tuchtar,.
N u fwigiar Polfka tro n , och hela Tyfkland fruchtar,
Des Magter refa fig af Trollets fifla tal,
F ö r C A R O L S  digra fwärd de råkade i kwal.
Längft bort wid Volga - flröm förfärad Jetten ryfer»
]ern - fpiran. flår i bord och wreda anflag hyfer,
H an ropte, G ård-m än! upp til grannen i wår N ord,
G ån , fyllen upp hans land med blod, med eld och mord» 
Straxt en fientlig fkock på Liflands fält framrafär.
Som härjar, m ördar, f lå r, at blodet rann i kläfår, 
Förgäfwes Riga fkräm s af flika friar - fa tt,
C A R L  G U S T A V S  tappra G laf förfwarar än fin rått. 
Europa då- med harm de flora framfteg ikadar.
Och Trollet upp till feigd Sex flarka Magter bådar.
De rådslå med hwaran at trycka Swerige ned.
N u fyftas- på des fall och Danmark bryter fred.
Det faller Bremen ann och Hielten är i fara.
Men Tapperbeten wil fin Hercol änn förfwara,
H on wid hans födsloftund fig honom helgat har,
Gudinnan aldrig fkild ifrån hans fida war,
H on har fig förefatt at denna Sonen leda 
Med egen hand, och fig en äreflod. bereda,

A 3 Som



Som fkulle trofsa alt hwad hon har fordom giort.
En ny de Göthers C A RL fkal göra namnet ftort. 
Bland tufend dödars hot hon honom faleds förde.
Än med fin Gudakrafft hans hierta hemligt rörde,
Ä n åt hans rafka arm förnyad ftyrka gaf.
Än fäfte owäns fwärd och ftyrde nöden af:
När eld och mord och död alt fälte, alt förf kräkte,, 
Hon med fin. egen fköld fin älfklings bröfi: betäkte» 
Hon fteg i fpitfen fielf, hon fattar CAR LS fpiut,
Sig wifte i fin glans och förde fegren ut.
Nu war hon fyslosatt på de Lithaufke fälten.
Med nya lagrars fkörd, at kröna fwenfka Hielten.
En Siebenhurgifk Prinf i wördnads undran bragt 
Af C A R O L S  daters rop, förenas med hans magt. 
Det fafta Brefciens. torn i  floftet de. nedkafta.
Och Hielten återfes til Preufens flätter hafta,
At börja ftörre wärk, när Rycktet wifle fig ,
Som för Gudinnan fielf berättar Cimbrers Krig.
En ädel wredes. eld ur Hialmars ögon lyfer;
Men Tapperheten ler och uppå munnen myfer,.
Min Hieltel fade hon, nu har du orfak fatt,.
At dämpa wåld och den fom friden har försnpiått. '
Et myndigt bud hon fnart till käcka Wvangel fände,. 
Gudinnan och fin Kung han ftraxt på orden kände,. 
Med hennes Guda - kraft han danfka hären flog„
Och rika bytet ut med Segrens armar tog.
Til Holften fkyndar C A R L  i fölgd rned fin Gudinna 
Hon förde honom ann, han kom ar fe oh winna,
Alt faller för hans. hand, alt till hais ära går,.
Och J  ut hers drott ey mer än fenkiöpt ånger får-,
Men Trollet wakar dock från hwita flättens tragter (c) 
Hon far, hon åggar up på nytt de andra magter,
Som fago afwogt fteds på C A R O L S  fegrars lopp.
Til Danmarks hielp och wärn de bryta alla opp.

{b) frin ts Ragozki (c) Danmark



A f fiender och wåld omringad Hielten blifwer;
Dock fkyndar förft til den» med rättwis hämd och ifwer, 
Som helga friden b rö t, nu wäpnas C A R O L S  hand,
At mota oförrätt til trygghet för fit land.

#  Ht #

Längft öfwer R if la - fiäll och ytterft uti Norden (d)
W id Gandxpyks (e) kalla udd, är Grottan danad worden 

Utaf naturens hand i  hårda, klippans barm ,,
Hwars Js - topp aldrig, war af folens ftrålar w arm :
En tiock och. ftelnad. fiiiö thes kulna hwalf betäcker.
Des ewigt frusne fpits högt up i fky  fig fträcker.
En blank criftallifk js är taks oh wäggars p rag t,
Tw å mumland5 biörnar jemt wid kulan, hålla wakt,
Derinne Bore ftålt i  trotfig prydning fitter,
Hans fpira är. af ftål, befått med rimfrofts glitter.
Kring honom llary Storm och Kiöld i harnefk ftå,
Beredde på hans w ink, at ur til härjning gå.
T il detta öde - rum. Gudinnan fig begifwer,
A f hennes ögons eld alr liufi: therinne blifwer,
Den kulne Bore nu  en wärma. känna, w il,
N är Tapperbeten fielf fa talar honom, til:
Du luftens ilfkna gud, du fkarpa Nordanwäder,
Som ödelägga kan båd’ diur och land och fläder,.
Som rörelfe och lif naturen fielf betar,
Och Kiöldens flränga krafft uti din lydnad har,
Sänd denne Refen ut„ at m in befallning höra.
Han. fkall för m ig en flig på falta hafivet giöra,.
P å  den iag, oförskräkt min Hielte leda må,
Ar wapne- fkiften gie och friden återfå.
H o n  talte, Bore flraxt den ftarka kedjan låffar.
Som Kiölden fängslig hölt, hwars anda alt förkråffar,.
Han rufkar fig och bort med bifler upfyn far.
Gudinnan få  fin wäg til C A R O L S  läger tar.

Jt
(d) BäJhyggen (e) Isbafwet



I  diupa rådflag ftadd fin Hercol hon då finner,
Hans hug af ädel nit, hans blod af ärä brinner,
G ån , tagen Bardamän, fad’h an , den pligt i agt,
Som grund til Svears frägd från heden-tim a lagt.
F ritt wågom lif och blod, thet Atlands trygghet gäller.
I famina ögnablick Gudinnan fig inftäller.
H on hade tagit ann den ftora Dahlbergs ham n,
Och fa till orda tog  i denna Fifurs namn:
Din W apen Swea D rott fielf himlen framgång gifwer.
D ig lägger Kiölden wäg, och böljan fängslig blifwer.
E n brygga för olf bygd på wilda Gliftön ä r , (f)
Som ända fram til Fyn och Jfwar-näfet bär: (g)
N u hwiner B  ores rö fl, (h ) hans hot är utan like,
E n  Isklädd Winter rår i lielfwä Ages rike , ( i )
D e hållit enw igs-kam p på hafwets blåa fält.
Sill wann den grymma Kiöld och tog lit rum på B alt,
H on klädde böljans rygg  med ftarka Froflens tåcken,
I  diupets dålda giöl hon bundit falfka Näcken, ( k )
Defs tre-udds gaffel grep, fom fäld och bruten låg ,
Satt honom utom ftånd, at reta hafwets wåg.
H är fes en guda-magt, fom fkyddar M a n h e m s  H i e l t e ,  

U p! ropte C A R L ,  mitt folk och fpennom modigt bälte, 
Dermed han Tirfing (1) tog och ftälte hären opp.
H är börjas få et tog med mod och Segrens hopp.
Gudinna! du fom fielf din Hielte fyns ledfaga 
T il underfulla wärf, ho kan dem rätt aftaga ?
T het Mayellåt, fom nu från C A R O L S  ögon gick,
W ar ju din guda-glans, fom honom  röra fick, 
j  fpitfån går han främft med Glittnis udd i (m) handen.
Af Styckens dån och Knall ren  darrar Branfä ftranden.
N u bär islupit haf de Göthers ftålta h ä r, 
o ch  folen fkym m es bort af fanor och gewär,

Trom -
( / )  Balt. (g) Förjla udden pa Fyen. (/->) Nordanwädret. 

(z) Neptimus. (k) E t gammalt fw en fkt namn pä H a f s-guden. 
( /)  1 hednatiden et fipärd,fomna'r det blottades gaf altidféger. 
(m) Döden,



Trompeters klang och fkall aflägfne berg befWaraj 
H är tufénd dödar ut med eldens wingar fara,
A f härfkxi luften fylls, fom ned .i diupet hörs.
Den blanka fkaran fkräm s och bort af bäfwan förs.
Så fkyndar hären fort den ftela rymden öfwer 
T il Fyn-, fom alt fit fo lk , fin Seftedt nu behöfwery 
Men käcka Borneman, den äran wäntar dig,
At flå den. hop , fom förft til motwärn ftäller fig.
Som ulfwar efter rof-de twänne kämpar fara,
De föka ftraxt hwarann, hwar wil fin rätt förfwara.
H är C A R O L S  trygga fak, ther lifs - och frihets-wärn,
N u häftigt drabba hop at pröfwa äggadt jern:
De fätta bröft mot bröft, de hårda fwärden klinga,.
Men fwenfka Höfwitsman har lärt fin Owän twinga.
Som räcker brynjan, fram och fielf fig fången ger.
En Seftedt wunnen blir, det bådar något mer.
A f dödt och fårgadt folk blir llranden fnart be takter ;
Dock fienden änn ftår, fkiönt blodig och förfkräckter,
Tils Berns, Lybecker, T o tt, tre rafke C A R O L S  Män 
Så fkingra owäns hop , at få  der bli igen.
Lik blixten i fin fart, wår flora W rangel tränger 
Bland heta duftar ftam , och modigt glafwen fwänger»
Hans fegerwända arm , hans ftarka hielte-röft 
E t lika wälde få på owäns fega bröft.
Sielf C A R L  med m agt och mod fin krigshär förelyfers 
Förordnar, muntrar upp och G uda-ftyrka hyfer,
N u Fyn intagen är, til Odenfie han går.
Han fänglar Gyllenlöf, i händer ftaden får.
H år Faran med fit hot för Hielten undanwiker»
Och han til fina mål med mod och åtrå fiker.
T il Seland, ther han wil fin granne helfa på.
Och Rwia - märken gie, fom f  kulle ewigt ftå.
T het war fa C A R L S  beflut, när up från Wales rike (fri) 
Den Möyan kom , fom ej i onfka har fin like,

B Som
(ö) Plutos rike,



Som ftedfe käns igen på ormbeningadt Hår,
Och af det ettergifft från mun och ögon går:
H o n , hemma och bekant wid Oridanfke ftranden (o)
Straxt ftiger up til B alt, ther Faran war förhanden.
Min dotter! fade hon: du fer den fwenfka D rott,
För Hieltemod och dygd, all werldfens undran fått:
I äran går han flor, m it hierta måfte fwida,
W id hwarje fteg han g iö r, iag kan ey längre lida,
At han med alt fit folk af Lydan  gynnad ä r,
G ack, kläd all fafa på och wjs dig för hans här.
Straxt Faran, blodig, grym  med dödfens ftål bewäpnad,
Steg fram för C A R O L S  m än, at fåtta dem i häpnad.
H on ropar öfwerliudt: på Selands närmfta Siö
O m  folket wågar h g , fkal hela hären dö.
En is - kall ryfning lopp då i det Swenfka blodet.
Det war den förfta gång det tycktes fakna modet.
Förjiktligbetens råd man trodde höra här.
Som utaf rädda bröft thes aning kallas plär.
T y  rådflås här på nytt då Dahlbergs hierta rördes.
A f n j t  h a n a  t u n g a  få a f  Japperheten fördes:
M it hufwud wara må för edra lif en pant,
O m  Bältet fwiker ofs och iag ej talat fant.
Straxt fölgde mod och drifft p å1 deffe Hielte - orden.
Gudinnan mediertid flog  Faran ned til jorden,
Den ref-lik, fpotskoch dryg bland folket nyff man få g .
N u liten, modfält, hvag för allas-åfyn låg.
Faft dy dra natten fhart fit dunkla flor utbreder:
Dock togar hären fort i ordnings - ftålte leder.
På Langland fäfte tar, ei ipils en dråppa blod.
Och näpplig ̂ ämne gifs för FJwerboars mod.
För Hielten bäfwar alt, fafl: ingen grymhet öfwas.
Och om än någon BuiT af w a t t u - N ym phren röfwas i
Går Hialmar fkadelös, til Laland wägen ta r.
F ö r honom Segren fielf til Nefchors wällar far,

ö H on
(p) Sundet emellan Swerige och Danmark, (p) D e gam la Swenskä*



H on talar ftaden in , at falla C A R L  i händer.
T ill Falfier med fit folk nu Segerwinnarn länder,
Intager rika ön och gier Soldaten rof.
Som rafta får i ro til flere mandoms prof.
N u morgon rodnäns blick ny dag åt werlden fkänker 
Då på det ftora Balt den Swenfka hären blänker,
För Kämpa flocken främfl: den ftörfta Kämpen går,
Ei ftannar förr än han på Seland hwila får.
På Seland, Cimbrers fkatt och Dana~oyars fmycke 
T it fkyndar C A R O L  fig, at gtöra mäfter - flycke,
H är flår en gyllen - ftol, fom .purpur hänsflen bär, 
C A R L  pröfwar om han faft på fina flolpar är.
Han lyckligt landar tjt och wid fit antog fkådar 
Den bleka Frucktam. h o p , fbm allmän nöd bebådar, 
Förfkräckelfe och Harm  med lämmer. Kval och Gr dt 
T her löpa om hwarann, och följa Faran åt.
Den hade fkyndat fig från Bält och C A R O L S  läger, 
H on  fyntes flor och wild i wärfta drägt hon äger.
Fram til den Danfka thron med all fin fölgd hon gick, 
Regenten bäfwar fielf dä hon dem fkönja fick.
Han fåfängt mödar fig, at dem på flygten drifwa.
Nu fordras goda råd, ho kan det bäfta gifwa?
H är tw ekas, twiftas hårdt, men Faran trängar på 
Och Segerwinnarns fwärd wil fhart i hiertat flå.
Beftört af hennes hot en del des grymhet öker.
Förlagd den ena flyr, en annan wapnen föker.
N är F r e d r i c  Cimbres Drot t för folket wjfte fig 
Och fade, häpne barn, kom följen alla mig.
Med matta fleg han går, til Friden fuckar fänder,
Och tar den wäg fom up til hennes tempel länder.
Han tänder rökwärk an, han faller för thes fot,]
Gudinna! ropar han, fräls ofs från Farans hot: 
lag  brutit dig emot, mit usla rike fkona,
Bewek den Hieltens bröfl, fom nalkas wil min krona,

B ä Bred



Ered nt din pjjdkwift och lät tit anlet fe.,.
Så ikäl äig Dana -.land et ewigt öder ge.
Från \FrzVrW helga ort i blinken fram lig trängde 
T re  hwirfvvel -Fväfwand’. moln med liula ftrålar mängde.
En röft fig höra lät och orden lydde få:
När fkola menniskior (it egit gagn förftä.
I blinde jordens barn nar willjen i befinna,
At aldrig utom mig j kunnen fällhet winna,
Min dyrkan är Ert wäl, Ert wäl är all min ro.
Förenens Riken all och fwärjen Friden, tro,.
C A R L  nalkas mediertid och nu med fpiuten ftötte 
På nya Ledras wall, (q) då honom  wänligt mötte 
En liufiig G uda-bild , til åfyn täck och blid,
Siu kranlår förde hon , hon war den ädla Frid.
Du Tapperhetens Son, tu krönta-Kämpars heder-.
Som hunnit ärans h ö g d , lägg Seger vvapnen neder,
W js werlden hwad du ä r, en Hielte ftor i K .ig.
E n  klok, en mild Regent, fom ock wet wörda mig.
Så talte Friden hög t, det allmän glädje wakre.
O ch Hieltens hierta rö rs, han Skölden henne räkte, 
Gudinna! fade han, blif du mit Rikes fkydd j 
Och ware få tin lag af hela werlden lydd!
Straxt Trygghet, Fr ägd och Pragt på Cimbrers fält framträda 
Och Friden wil fig iielf med Manhems Hielte gläda.
H on fade, ftore C A R L !  dig hafwer Segren, lön t;
Men neka ej, at bli af mine händer krönt*.
De kranfar iag dig bär wid Swea fördom bundne, ( r )  
Men åter af din arm med blod och ära wundne 
De höra dig nu til, tag denna Fridens pant ’
Som magt och rikedom wid dina wapen bant.
Med Segrens krona prydd, och på 7 i inmphens händer
A f G uda-m agter fölgd, til Swea återwänder
D en Hielteq, fom fit rum bland llörilå Hieltar tar.
Som Kungars efterfyn och Landets lycka war.

{q) N u Köpenhamn, (r) Sc Roskiidska Fredsslutet 1658.




